
141/113-114

12) Bezüglich der Anführungs- und Schlusszeichen s. das in AH 141/107 Anm. 8
Gesagte. Beachte, dass hier in AH 141/113 der Kommentar Zurlaubens
fehlt.

13) Über das weitere Schicksal dieses geplanten Treffens s. ebenda AH 141/
108 und 114.

Original, mit Siegel  -  AH 141, 226-227  -  Blatt 227v leer
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1681 Juni 28., Solothurn                                          A

SCHREIBEN VOM [FRANZ. AMBASSADOR, ROBERT-VINCENT] DE GRAVEL,
AN ALT AMMANN [UND DERZEITIGEN STADT- UND AMTSRAT], RIT-
TER [BEAT JAKOB I.] ZURLAUBEN, ZUG

"J'ay receu la lettre que vous avez pris la peine de m'escrire le

25.e de ce mois. Ce que vous m'y faites scavoir me confirme encore

plus dans le sentiment ou je vous ay tesmoigné1 d'estre qu'il Seroit
bon que je m'abbouchasse avec vous avant que de me rendre a la Diet-
te [gemeint auf die am 6. Juli 1681 in Baden beginnende Jahrrech-

nung2, auf der dann sehr wohl der franz. Ambassador nicht aber Beat
Jakob I. Zurlauben, als Vertreter von Stadt und Amt Zug, teilnehmen
sollte - das Ganze ist auf dem Hintergrunde der von Frankreich ge-

wünschten Annullierung3 des 1676 mit Mailand/Spanien eingegangenen

Reduktionsinstrumentes4 zu sehen].

Je vous avois marqué pour ce sujet la Mellingen5 comme un lieu prop-
re pour nous entretenir amplement de touttes choses, Mais comme je
ne passeray point cette fois icy par cette ville parce que je des-
cendray sur la Riviere [die Aare gemeint] jusques auprez de Bruck
[=Brugg], il m'a semblé qu'il n'y avoit point d'autre endroit plus

commode pour cette conference que Windisch6 a un quart de lieue de
l'abbaye de Kônigsfeldt [=Königsfelden], et qui est le lieu [Win-
disch gemeint] ou il faut passer le Bac et la Russe [=Reuss] allant
de Bruck a Bade; Ce n'est qu'une hostellerie, ou il y a encore une
maison, mais comme je pourray y rester quelquez heures, si vous vou-
lez bien aussy vous y rendre j'auray occasion non seulement d'y voir
la[dite] resolution et le Resultat que vous esperez d'y apporter,
mais aussy d'en conferer plus particulierement avev vous; Si toutes
fois pour eviter cette fatigue vous jugiez a propoz de m'envoyer
quelqu'un en vostre place, il faudroit surtout que ce fut une per-
sonne en qui vous prissiez une entiere confiance, et a qui je puisse

par consequent parler dans la mesme conformité. J'arriveray au d.t



lieu de Windisch environs a une heure ou deux heures aprez midy du

dimanche 7. e [richtig : 6 . ] juillet . C ' est de quoy j ' ay cru vous de¬
voir donner avis par la presente , demeurant cependant tous jours très
cordialement . . .

"Du 28 me  Juin 1681 de soleurre"

1) s . Zurlaubiana AH 141/113 2 ) s . EA VI 2 , 6 (Nr . 6)
3) s . Zurlaubiana AH 58/14 4) s . ebenda AH 111/120
5 ) s . ebenda AH 141/113
6) s . ebenda AH 141/108 / wo wir auch Näheres über das weitere Schicksal

dieses geplanten Treffens erfahren

Original , Siegelbild flachgedrückt . Dorsualnotiz von Beat Jakob I.
Zurlauben - AH 141 , 228 - 229a - Blatt 229 und 229a r  leer
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